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NGOAI NGU VOI BAN NGU |

PHAN TiCH MOT SO PONG TU TRONG CUM
DANG HAVE/TAKE/GIVE+A+[V]N CUA TIENG ANH
THEO QUAN PIEM NGHIA HOC VA DUNG HOC

1. Pit van dé

Mic dau dang dong tir cum nay dugc dung
kha pho bién trong tiéng Anh nhung viéc di
sdu phan tich né vé khia canh ngir nghia va
ngit dung tinh dén nay van con han ché. D6
cling chinh 12 1y do chiing t6i tién hanh nghién
clru dé tai nay.

2. Co s6 dir liéu

Co s dir liéu su dung cho viéc nghién ctiu
dugc thu thap chi yéu tir ban cau hoi do cic
nghiém thé nguoi Anh, Uc, Mi ¢ d6 tudi tir:
18-25, 26-35, 36-60 tham gia thyc hién.
Ngoai ra, con cé mot s6 dir liéu dugc trich tir
nhitng cong trinh nghién ctu trude diy vé
nglt phdp va tr sy ghi nhan cia ching toi
trong qua trinh quan sét thuc té.

bé phuc vu cho muc dich nghién ctu,
ching t6i da dung phuong phdp mo ta va so
sanh cich dung mot sd dong tur cum c6 chu
tric HAVE/TAKE/GIVE + A + [VIN voi
cich ding mot sb dong tir don twong tmg V
trong tiéng Anh.

3. Két qua nghién ciru va binh luin

3.1. Mot s6 ddc trung trong cdch ding cdu
triic dong tir don V va dong tir cum chita yéu
16 danh tir héa phdt sinh tir dong tir  don
twong g HAVE + A + [V]N trong tiéng Anh

Ching ta hay xét cic vi du sau diy duoc
trich tr ban cau héi cua cong trinh nghién
cuu, trong d6 cha nglr 1a tic nhan chi nguoi
va nhiing cAu (a) chira yéu to dong tir don

HO THI KIEU OANH
(TS, PHNN, Pai hoc Pa Néng)

trong khi d6 nhitng cau (b) chtra yéu t6 danh
tir hod phét sinh tir dong tir don twong Gng.

A hoi B “Ho di lam gi sau khi in t6i?”
(What did they do after dinner?”), B dap:

(1a) “They walked”

“Hodaditan by” .

A mudn héi 15 B vé thoi gian di by cua ho:
“Ho da di tdn b ldu chua?”, B giai thich:

(1b) “They had a walk”

“Ho da di tan by dwoc mét liic ™.

Cong an A chat van B vé hanh vi ctia ban
gdi cua B trude khi xay ra 4n mang: “Trudc
d6 o ay di lam gi?”, B tra 10i:

(2a) “She sipped the tea”

“Nang da nhdp tra”.

Cong an A hoi thém B chi tiét vé khoang
thoi gian udng tra ctia ban géi cua B trudc khi
xay 4n mang: “Thé c6 iy ubng tra cling anh
¢6 lau khong?”, B do dy tra 10i:

(2b) “She had a sip of the tea”

“Nang dé nhdp tra dwoc mét liic thi
... thi chiing toi chia tay a” .

Két qua nghién ctru cho thiy trong nhimng
cau (a) dong tur don dién ta nhiing hoat dong
nhu di tdn b6 (walked), nhdp tra (sipped the
tea) nhung khong néu 1én thoi diém bat dau
va két thic ctia nhiing hoat dong d6. Nguoc
lai, trong nhiing ciu (b) cau tric HAVE + A +
[VIN chita yéu t6 danh tir hod phat sinh tir
dong tir don tuong tng lai ham ngdn vé thoi
khéc bit dau va két thic caa mét hoat dong.
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Ngoai ra, trong nhiing cau (a) dong tir don
tap trung xody siu vao hoat dong ciia chu thé
trong khi do trong nhiing cau (b) nghia hoat
dong nay duoc dién ti bang yéu t6 danh tir
hod da bi phan tdn bdi dong tr HAVE dung
trudc né lam gidm luc ngdn trung ctia mot
hanh dong 101 néi.

Do hai dac diém vira néu, ciu tric HAVE
+ A + [VIN duoc nguoi néi tiéng Anh ban
ngit ding phd bién hon cau tric dong tir don
(V) nhu la phuong tién néi giam luc ngbn
trung cta nhitng hanh dong 161 néi cé nguy co
de doa thé dién ctia ngudi nghe nhu: yéu cdu,
ngo loiv. v... nhim biéu dat tinh lich sy trong
xa giao. Ching ta hdy xét hai tinh hudng sau:

- M6t phu td ngo6 161 moi cap trén hiit thudc
hodc ngo 161 khuyén cap trén nghi trong gidy
lat dé giai lao trude khi tiép tuc giai quyét
cdng vigc:

(3) “Sir, would you like to have a smoke
before we go in?”

“Thua gidm déc, gidm doc cé thich hiit
thuéc trong gidy ldt trudc khi chiing ta tiép
tuc cong viéc khong a?”

4) “Sir, would you like to have a rest
before we go in?”

“Thura gidm doc, gidm doc c6 thich nghi

gidi lao it phiit truéc khi chiing ta tiép tuc
cong viéc khong a?”

Trong nhiing tinh hudng nay, nguoi phy ta
khong biét vi gidm ddc hién thoi véi cong
viéc qua ban ron co thich/muén hit thude
hodc nghi giai lao khéng (cho diu dng van
thich ht thudc 14 hodc giai lao giita budi nhu
mét théi quen thuong nhét). Do vy, nguoi
phu td da to ra té nhi bang céch dung phuong
tién néi giam véi cau tric chira yéu t6 danh tir
hod phat sinh tr dong tir nhu have a smoke,
have a rest boi 1€ yéu td danh tir hod a smoke,
a rest dién dat su han ché vé thoi gian (trong
gidy lat, it phit, mgt chiit, v.v...) cling nhu
tinh gidn tiép, wom thir (tentativeness). Theo
danh gia cuia nguoi ndi tiéng Anh ban ngi¥,
hanh dong ngo 10i véi céu tric chira yéu td
danh tir hod phat sinh tir dong tir néu ¢ nhiing

vi du (3), (4) & trén nghe c6 vé lich sy hon
hanh dong ngé 10i ding cau tric dong tir don
nhu ¢ nhiing vi dy sau day khi nguoi ngo 10i
néi voi giam ddc 1a cap trén cua minh:

(5) “Sir, would you like to smoke before
we goin?”

“Thua gidm doc, gidm doc cé thich hiit
thuéc trudce khi ching ta tiép tuc cong viéc
khong a?”

(6) “Sir, would you like to rest before we
goin?”

“Thira gidm doc, gidm doc co thich nghi
gidi lao truGe khi chiing ta tiép tuc cong viéc
khong a?”

Tuy nhién, hanh dong ngo 101 dung dong
tir don V ¢6 thé nghe lich sy khong kém hanh
dong ngo 10i ding cau tric chira yéu t6 danh
tor hod phat sinh tr dong tir don tuong Ung
HAVE + A + [V]N khi ngudi ngo 101 dung
thém diéu bién t6 giam lyc 1a cic phé tir chi
gi6i han vé thoi gian nhu: a moment, a while,
V. V...

(7) “Sir, would you like to smokefto rest a
moment/a while before we go in?”

Thé nhung trong tinh hudng khéan cap,
nguoi néi tiéng Anh ban ngir thuong ding
dong tr don nhu ¢ vi du (8a) {thay vi dung
dong tir cum dong dai hon chira yéu td danh
tir hoa phat sinh tir dong tir nhu & vi du (8b)}
dé c6 thé dat hiéu qua cao trong giao tiép.

A khan khoan yéu cau B nhanh chén chay
g0i béc si & canh nha dé gitp nguoi hang x6m
bi tai nan va dang cho so cuu:

(8a) “Run!”

“Nhanh lén!”

Trong truong hop it khan cép hon, nguoi
phat ngdn A c6 thé ding céu tric chira yéu t6
danh tir héa phat sinh tir dong tir dé 101 yéu
cau nghe c¢6 vé nha nhan hon:

(8b) “Have a run!”

“Nhanh chdn lén mgt chiit nhé!”

Néu khong vi tinh cap thiét cta tinh hudng,
nguoi néi c6 thé bi coi 1a khiém nha khi ding
cau ménh 1€nh voi dong tir don nhu & (8a).
Diéu nay tring hop véi nhan dinh ciia Brown
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P., Levinson S. [1 tr. 72] va Nguyén buc
Hoat [2, tr. 49] rang ngum néi ¢ the st dung
chién luoc néi tryc tiép va khong can c¢6 hanh
dong 101 néi dén bu su de doa thé dién dbi véi
nguoi nghe (bald-on-record and non-redressed
strategy) khi phép lich sy phai nhudong budc
cho tinh hiéu qua ciia tinh hudng.

3.2. Mot vai dac trung trong cdch ding
mot s6 dong tw cum HAVE/TAKE + A + [VIN
trong tiéng Anh

Két qua nghién ctru chi ra rang mot sb
danh tr nhu a bite, a gulp, a sip, a swallow
phat sinh tr nhitng dong tr mang nghia an,
uong, dimg chang han nhu to bite (cin), to
gulp ( néc ruou), to sip ( nhcfp ruou), to
swallow (nuot), v.v...cé kha nang két hop véi
ca hai dong tir don have va take. Két qua nay
trung hop voi nhan dinh cia Live A. H. [3].
Do vay ching ta c6 thé bat gip mot sd cap
dong to cum nhu: fo have/take a bite, to
have/take a gulp, to have/take a sip, v. v...
Ngoai ra, theo Quirk R. et al [4], viéc dung
have hodc take con thé hién su khdc biét nhét
dinh theo qui dinh cua ting noi. Khi ca hai
dong tir have/take c6 thé ding dugc voi cling
mot yéu to danh tir hod phat sinh tir dong ti,
cAu tric HAVE + A + [V]N la cich dung dic
trung ctia ngudi Anh con cau triic TAKE + A
+ [VIN la cich dung déc trung cta ngudi Mi.
Tuy vay, két qua nghién ctru ciing cho thiy c6
nhiing truong hop ma viéc st dung have hoac
take v&i yéu to danh tir hod phat sinh tir dong
tir c6 thé tao nén nhimng cap nghia khac nhau.
Chang han, khi ding rake a bite/sip thay vi
have a bite/sip ching ta muén nhan manh dén
viéc nguoi nghe di ldy hodc cam ldy cdi gi dé
trao tir tay ai dé ding/dn/udng hon 1a ho ding
nhiing thir da cé san bén minh.

(9) A dang ngdi udng ruou véi dong
nghiép & quiy ruou thi tinh ¢ gip anh ban
than B ciing dén ddy. A dung 1én bt tay va
ngé 16i moi B ciing udng rugu:

“Take a sip of the wine!”

“Ngoi xuong ddy nhdp mét chiit véi bon
minh cho vui!”

3.3. Mot s6 ddic trung trong cdch ding
nhitng cdu triic HAVE/GIVE + A/AN +
ADJECTIVE + [VIN va V + ADVERB trong
tiéng Anh

Két qua nghién ctu cling cho thay c6 su
tuong duong ve nét nghia va cich dung giira
mdt sO cau tric HAVE/GIVE + A/AN +
ADIJECTIVE +[VIN vaV + ADVERB trong
tiéng Anh. Diéu nay thuong xay ra phod bién
hon dbi v6i dong tir give:

A ké v6i B vé hoat dong mua sam trudc
dém chuda gidng sinh cta nhitng ngudi khach
vang lai &@ quanh khu phd ma ba dang song:

(10a) “They had a quick walk round the
block.”

(10b) “They walked quickly round the
block”

“Ho réo bwéc quanh day phé dé”.

A tAm sy v6i anh ban than B vé thdi do
tuyét vong cua cd ban gii:

(11a) “She gave a deep sigh”

(11b) “She sighed deeply”

“Nang tho dai tuyét vong ™.

A ké v6i co ban than B vé mot nguoi dan
ba quy quyét ma c6 da ting gap phai:

(12a) “She gave a harsh laugh”

(12b) “She laughed harshly”

“Mu ta bt lén cwoi chdt chiia”.

Nhiing két qua tim thay nay c6 thé bo sung
cho nhan dinh cta Poutsma [5, tr. 395] rﬁng
doi khi ciing ¢6 nhitng truong hop khéng cé
su tuong duong vé ngit nghia va ngir dung
gitta nhiing cdp dong tir cum dung tinh tr va
phé tir. Didu nay thudng xay ra véi dong tir
have.

A tAm sy v6i co ban than B vé mot budi
trura 1am viéc that yén tinh vi khdng cé mét ai
qudy ray trong phong:

(13a) “I had a quiet read in the afternoon”
[5, tr. 395]

“Triea hém dy minh da doc sdch mot
minh trong phong that yén tinh”.

(xem tiép trang 8 )
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vat Thiy Kiéu da tién hanh nhiéu hanh
dong ngdn ngit thuéc nhiing nhém khac
nhau: tai hién, thinh ciu, cam két, biéu
cam va ca tuyén bd (tu lén 4n minh ). C6
trudng hop hanh déng ngén ngit dude thuc
hién truc tiép theo kiéu cau dién hinh, ké
ca bang biéu thic ngi vi tudng minh,
nhung thuong dudc tién hanh bang
phuong thiic gian tiép. Mat khac, hanh
dong ngdédn ngii 6 doan nay, xét vé phia
ngudi néi, déu thuoc vé Thuy Kiéu (nén
khong ¢6 tit chi chi thé), nhung xét vé
phia d6i ngdn lai khong phai chi 1a Thuy
Van (ngudi dude trao duyén), ma con la
mot nhan vat tha ba- Kim Trong - va ca
ban than ngudi néi tu néi véi minh. Chi
riéng vé phuong dién hanh dong ngoén
ngii, trong mot phan khong 16n ctia van
ban Truyén Kiéu, ta da thay su phong
phd, sinh déng ctia ngdén ngii trong doi
song giao tiép hang ngay, va cang thim
thia thém vé thién tai nghé thuiat ngén
ngii cia Nguyén Du.
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(Phan tich mdt sb... riép theo trang 26)

A tAm su v6i o ban than B vé mot budi
trua md A did lam viéc miét mai dén ndi
khong c6 thoi gian dé trd chuyén mic dau

quanh cd c¢d rdt nhiéu ngwoi than trong
phong:

(13b) “I read quietly in the afternoon’.
[5, tr. 395]

“Triea hom dy minh da lgng 1é doc sdch
va khong tro chuyén voi mot ai trong phong.

4. Két luin

Trong bai viét nay ching toi d thao luan
va phén tich cach ding mét s6 dong tir cum
6 cau traic HAVE/TAKE/GIVE + A + [VIN
trong tleng Anh trong mdi twong quan Vi
mot s6 ciu tric khic theo quan diém nghia
hoc va dung hoc. Két qua phan tich céc khia
canh ngli nghia va nglt dung cua nhitng dong
tir cum dang nay c6 thé gidp ich phan nao dbi
v6i ngudi hoc tiéng Anh nhu mot ngoai ngir
dé ho ¢6 the han ché viéc mic 16i nglr dung
trong giao tiép lién vin hod va hoc tiéng Anh
t6t hon. That vay, viéc st dung cung mot tir
dudi dang danh tir hay dong tir trong tiéng
Anh nghe c6 vé that don gian nhung & déng
sau bé ngoai ¢ ve don gian 4y lai c6 thé tiém
an vo s0 nhiing cich dung v dodn ma nguoi
hoc tleng ¢6 thé d& bi nham 1an néu nhitng
cach dung nay khong dugc phan tich mot
céach can k&.
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